TOASTER
CHARM
Model: TP-1000BG

e Toaster
e Power: 715-850W
e Color: Burgundy
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

< J

Il. PACKAGE CONTENT J

» Toaster
» User manual

ﬁ > Warranty card
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| Il SAFETYINSTRUCTIONS

When using the appliance should always be observed following precautions:

1. Read all instructions.

2. Make sure that your outlet voltage corresponds to the voltage stated on the rating label
of the toaster.

3. Do not touch the hot surface. Use only handles and camera buttons.

4. To protect against electrical shock, do not immerse cord, plug, or any part of the toaster in
water or other liquid.

5. Close supervision is necessary when used by or near children.

6. Unplug unit from outlet when not in use and before cleaning.

7. Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or in abnormal state. If its
main cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, the nearest service agent
or a qualified person.

8. Do not let cord hang over edge of table or hot surfaces.

9. Do not place the product on / or near a hot surface.

10. Do not use appliance for other than intended use in manual.

11. Oversize food, metal foil packages or utensils must not be inserted in the toaster as they
may cause fire or electric shock.

12. Bread can be baked, therefore toasters must not be used near combustible materials. It
must be you observe.

13. The use of accessories not recommended by the manufacturer may cause injuries.

14. Do not attempt to dislodge the food when toaster is in use.

15. Be sure to take the bread out carefully after toasting so as to avoid injuries

16. This appliance has been incorporated with a grounded plug. Please ensure the wall
outlet in your house is well earthed.

17. The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or separate
remote-control system.

18. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children unless they are older than 8 and
supervised.

19. Keep the appliance and its cord away from children younger than 8 years.

20. Caution: If bread slices are smaller than 85 mm in length, must pay attention to the
potential risk of burning when taking into slices.

21. Do not use the appliance outdoors. |
22. This device is intended to be used only in households. /
23. Keep these instructions.
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IV. DESCRIPTIO

Carriage handle

Crumb tray handle

Defrost

Crumb tray Reheat

Cancel

Color control knob

As there is manufacturing residue or oil remained in the toaster or heat element, it usually
emits the odor for the first use. It is normal and will not occur after several times use. Before

toasting the first slice of bread it is strongly suggested to operate the appliance following
below instructions, except without bread.

N
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| V. USINGINSTRUCTIONS

1. Put bread slice into the bread slot, it can be inserted two slices at most every time.
Only the regular slice can be placed into the bread slot.
Note: Make sure the crumb tray is completely positioned in place before using.
2. Connect the power cord to the outlet .
3. Set the color control to get the desired color of slices of bread. There is 7-position
level, the lowest is white and the highest is puce. The bread slice can be toasted to
golden color at the position of “4”.
Note: 1) Toasting color for one side is darker than that for double bread at the same
level.

2) If toasted continuously, toasting color for the latter bread is darker than the
color of previous cycle at the same level.
4. Press carriage handle down vertically until it is positioned in place, the indicator of
Cancel will be illuminated, and toasting begins. Once the bread has been toasted to
the preset color, the carriage handle will be automatically sprung up, and you can
remove the bread readily.
Note: The carriage handle can only be latched when the appliance connects to the
power supply.
5. During roasting , frying is apparent color . If satisfactory color slices of bread, you
can interrupt roasting process by clicking " Cancel" at any time.
6. If the bread has been removed from the refrigerator , set the color to the desired
color control . Press down on the vertical drive until it is fixed , then press the "
Defrost " and defrost indicator will light. In this way it will be fried with the desired
color.
7. If you want to reheat cold toast , press the drive down vertically until it is fixed . As
soon as you press the button and reheating , they will illuminate . At this point how
roasting slices of bread is fixed . Action button will automatically raise and reheating
process will end.
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R —m————

1. Remove all protective packaging before frying.

2. If the toaster starts to smoke, press "Cancel" to stop immediately frying slices of bread.

3. Avoid toasting the food with extremely runny ingredients such as butter.

4. Never attempt to remove bread jammed in the slots without unplugging the toaster from
the electrical outlet first. Be sure not to damage the internal mechanism or heating elements
when removing bread.

5. The bread slot is only applicable for toasting regular bread slice. j

N

VII. MAINTENANCE AND CLEANIN J

1. Before cleaning, be sure to disconnect the unit from the power supply and make sure that
is completely cooled.

2. Wipe the outside with a soft dry cloth.

3. Pull out the crumb tray on the bottom of toaster by crumb tray handle and empty it. If
toaster is used frequently, accumulated bread crumbs should removed at least once a week.
Make sure the crumb tray is completely closed before using the toaster again.

4. When not use or storage, the power cord may be wound under the bottom of toaster

N

VIIl. TECHINCAL DETAILS J

Power 715-850W
Voltage 220-240V, 50-60Hz
Color Burgundy
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Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

Ny

This product is in conformity with norms and standards of European Community.

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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TOASTER
CHARM
Model: TP-1000BG

e Toaster
e Putere: 715-850W
e Culoare: Burgundy
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I.  INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni si pdstrati-l pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

< J

Il. CONTINUTUL PACHE

» Toaster
» Manual de utilizare

ﬁ > Certificat de garantie
N
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Atunci cand utilizati aparate electrice, respectati urmatoarele masuri de precautie:

1. Cititi toate instructiunile.

2. Asigurati-va ca tensiunea sursei de alimentare corespunde celei specificate pe eticheta cu
date tehnice a aparatului.

3. Nu atingeti suprafetele fierbinti. Utilizati numai manerele si butoanele.

4. Pentru a va proteja impotriva electrocutarii, nu introduceti cablul, stecarul sau carcasa
aparatului in apa sau alte lichide.

5. Atunci cand aparatele electrocasnice sunt utilizate de catre copii sau in preajma acestora,
este necesara o supraveghere atenta.

6. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare atunci cand acesta nu este in uz si inainte
de curatare.

7. Nu utilizati aparate care prezintd deteriordri la nivelul cablului sau stecdrului. Tn cazul in
care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre producator, de
catre un agent de service sau o persoana calificata.

8. Nu lasati cablul de alimentare sa atarne peste marginea mesei sau suprafete fierbinti.

9. Nu asezati aparatul pe suprafete fierbinti sau in apropierea acestora.

10. Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel pentru care a fost proiectat.

11. Produsele alimentare supradimensionate, ambalajele din folie metalica sau ustensilele
nu trebuie introduse in aparat, deoarece acestea pot provoca incendii sau electrocutare.

12. Tn timpul procesului de préjire, painea poate lua foc.  Din acest motiv, v rugdm si nu
utilizati aparatul Tn apropierea materialelor inflamabile. Respectati cu strictete masurile de
siguranta.

13. Utilizarea accesoriilor nerecomandate de catre producatorul aparatului poate provoca
vatamari.

14. Nu incercati sa scoateti painea din prajitor in timp ce acesta este in functiune.

15. Dupa prajire, scoateti cu grija painea din aparat, pentru a evita vatamarile.

16. Acest aparat este prevazut cu un stecar cu impamantare. Va rugam sa va asigurati ca
priza electrica din locuinta dumneavoastra este prevazutd cu o Tmpamantare
corespunzatoare.

17. Aparatele nu sunt destinate utilizarii prin intermediul unui temporizator extern sau
printr-un sistem de comanda de la distanta.

18. Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte,
numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite Tn ceea ce priveste utilizarea n
siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea. Copiii nu au voie
sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu pot fi efectuate de catre copii, cu
exceptia cazului in care acestia sunt in varsta de cel putin 8 ani si sunt supravegheati.

19. Nu lasati aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor cu varste sub 8 ani.

20. Atentie: Tn cazul in care feliile de paine au o lungime sub 85 de mm, este necesar si
actionati cu prudenta atunci cand scoateti feliile de paine din aparat, pentru a nu va arde.

21. Nu utilizati aparatul in aer liber.

22. Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic.

23. Pastrati aceste instructiuni.
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Maneta de actionare

Manerul tavitei pentru firimituri Buton pentru dezghetare

Tavita pentru firimituri Buton pentru reincalzire

Buton pentru anulare

Buton de reglare a nivelului de rumenire

Ca urmare a procesului de fabricatie, aparatul poate prezenta urme de ulei sau alte reziduuri
care pot emite mirosuri la primele utilizari ale aparatului. Acest lucru este normal, iar

mirosurile vor disparea dupa cateva utilizari ale aparatului. V@ recomandam sa urmati cu
strictete instructiunile de mai jos.

10
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1. Introduceti feliile de paine in fanta pentru prajire. Pot fi introduse simultan doua
felii de paine. Pot fi introduse in fantele pentru prajire numai feliile de paine cu
dimensiuni normale.

Nota: Tnainte de utilizarea aparatului, asigurati-vd c3 tdvita pentru firimituri este
pozitionata corespunzator.

2. Introduceti stecarul in priza.

3. Reglati butonul de control al rumenirii pentru a obtine culoarea doritd a feliilor de
paine prajita. Butonul de control al rumenirii are 7 pozitii de reglare. Painea prajita la
pozitia inferioara va avea culoarea alb, iar cea prdjita la pozitia superioara va avea
culoarea maro-inchis. Pot fi obtinute felii de paine aurii prin reglarea butonului de
control al rumenirii la pozitia ,4”.

Nota: 1) Rumenirea poate fi mai intensa pe una dintre partile feliilor de paine.

2) In cazul utilizarii continue a aparatului, rumenirea feliilor de paine introduse
in aparat in primul ciclu de prajire poate fi mai redusa decat cea a feliilor introduse
ulterior, chiar daca se utilizeaza acelasi nivel de rumenire.

4. Apasati maneta de actionare pand cand aceasta se fixeaza. Indicatorul ,,CANCEL” se
va aprinde, iar procesul de prajire va incepe. Atunci cand gradul de rumenire stabilit
este atins, maneta de actionare se ridica automat si painea prajita poate fi scoasa din
aparat.

Nota: Maneta de actionare se fixeaza numai atunci cand aparatul este conectat la
sursa de alimentare.

5. In timpul procesului de préjire, culoarea feliilor poate fi observata. In cazul in care
culoarea feliilor de paine este cea dorita, puteti intrerupe procesul de prajire prin
apasarea butonului ,CANCEL” in orice moment.

6. In cazul in care painea a fost scoasd din frigider, reglati butonul de control al
rumenirii la nivelul dorit. Apasati maneta de actionare pana cand aceasta se fixeaza,
apoi apasati butonul ,,DEFROST”, iar indicatorul aferent acestei functii se va aprinde.
Astfel, puteti obtine rumenirea dorita a feliilor de paine.

7. Daca doriti sa reincalziti paine prajita rece, apasati maneta de actionare pana cand
aceasta se fixeazd, apoi apasati butonul ,REHEAT”, iar indicatorul aferent acestei
functii se va aprinde. Procesul de reincalzire a feliilor va incepe. Maneta de actionare
se va ridica automat la incheierea procesului de reincalzire.

11
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VI ATENTE

1. Indepértati toate ambalajele de protectie inainte de utilizarea aparatului.
2. Daca toasterul incepe sa scoata fum, apasati butonul ,,CANCEL” pentru a opri imediat

procesul de prdjire.

3. Evitati prajirea alimentelor cu ingrediente care se pot topi in interiorul aparatului, cum ar
fi untul.

4. Nu incercati sa scoateti painea blocata in fantele de prajire Tnainte de a deconecta
aparatul de la sursa de alimentare. Asigurati-va ca nu deteriorati mecanismul din interior
sau elementele de incalzire atunci cand scoateti feliile de paine din aparat.

5. Pot fi introduse in fantele pentru prajire numai feliile de paine cu dimensiuni normale. /

) .

VII. CURATARE SI INTR

 —

1. Tnainte de curdtare, asigurati-va c3 aparatul este deconectat de la sursa de alimentare si
ca s-a racit complet.

2. Stergeti exteriorul aparatului cu o carpa uscata si moale.

3. Scoateti tavita pentru firimituri din partea de jos a aparatului si goliti-o. Daca aparatul
este utilizat frecvent, tavita pentru firimituri trebuie golita cel putin o data pe sdaptamana.
Asigurati-va ca tdvita pentru firimituri este montata corespunzator inainte de a utiliza din
nou aparatul.

4. Atunci cand nu utilizati aparatul sau in cazul depozitarii acestuia, cablul de alimentare

poate fi infasurat sub baza aparatului. /
g
Putere 715-850W
Alimentare 220-240V, 50-60Hz
Culoare Burgundy

12
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INFORMATII PRIVIND DESEURI DE ECHIPAMENTE ELECTRICE SI ELECTRONICE
(DEEE)

Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE) pot contine substante periculoase ce au un
impact negativ asupra mediului si sanatatii umane, in cazul in care nu sunt colectate separat.
Acest produs este conform cu Directiva UE DEEE (2012/19/UE) si este marcat cu un simbol de

clasificare a deseurilor de echipamente electrice si electronice (DEEE), reprezentat grafic in imaginea

-

Aceasta pictograma indica faptul ca DEEE nu trebuie amestecate cu deseurile menajere si ca ele fac

alaturata.

obiectul unei colectari separate.

Avand in vedere prevederile OUG 195/2005 — referitoare la protectia mediului si 0.U.G. 5/2015 privind
deseurile de echipamente electrice si electronice, va recomandam sa aveti in vedere urmatoarele:
- Materialele si componentele folosite la constructia acestui produs sunt materiale de naltd
calitate, care pot fi refolosite si reciclate.
- Nu aruncati produsul impreuna cu gunoiul menajer sau cu alte gunoaie la sfarsitul duratei de
exploatare.
- Transportati-l la centrul de colectare pentru reciclarea echipamentelor electrice si
electronice unde va fi preluat in mod gratuit.
- Va rugam sa luati legatura cu autoritatile locale pentru detalii despre aceste centre de
colectare organizate de operatorii economici autorizati pentru colectarea DEEE.
Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

13
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HEINNER este marcd inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si  denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale
respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusd, sub nicio formd si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

3

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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TOCTEP
CHARM
Mopgen: TP-1000BG

e Tocrtep
e MouwHocT: 715-850W ~
e LiBAT: BuHeHOuYepBeH

15
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Bnarogapum By 3a 3aKynyBaHeTO Ha TO3U NpoAyKr!

I. BbBEAEHMUE J

Mpedu da uznonszeame mo3u yped npoyememe 8HUMAMENHO MO3U HAPBLYHUK C UHCMPYKYUU U
naseme 20 3a 6v0ewju cNpasKu.

To3un HAapbyHUK € NPOEeKTUpaH, 3a Aa Bu npenoctaBsn BCUYKU HEO6X0,£I,MMM MHCTPYKUMUN OTHOCHO
MHCTANIMPAHETO, U3NO/13BAHETO U NOAAbPHKAHETO Ha ypeaa.

Mpeoy MHCTanupaHe M M3MNoA3BaHe Ha ypeaa, C Len npaBuaHa u 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,
MOAA NpoYeTeTe BHUMATENHO TO3U HAPBUYHWUK C MHCTPYKLMMN.

N J

IIl. CbAbPXAHU

> Tocrep
> HapbyHuUK 3a ynotpeba
B > CepTuduKar 3a rapaHuma
N

16
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ToraBa, KOraTo M3No/s3BaTe eNEKTPOYPESN, CNAa3BalTe CaeaHUTe NpeanasHu MepKu:

1. MNpoyeTeTe BCUYKM MHCTPYKLUK.

2. YBepeTe ce, eNIeKTPUYECKOTO HaMpeXXeHne Ha M3TOYHMKA 3a 3axXpaHBaHe CbOTBETCTBA Ha
NMOCOYEHOTO BbPXY ETUKETA C TEXHUYECKUTE JAaHHM Ha KapemalunHara.

3. He goKocBaliTe ropewm noBbpxHOCTU. M3non3BaliTe camo APbKKUTE U ByToHUTE.

4. 3a pa ce 3awMTUTE OT TOKOB YyAap, He MOCTaBAlTe Kabena, wencena uam Kopnyca Ha
ypeana BbB BOAA UK APYrU TEYHOCTW.

5. ToraBa, KoraTto ce WM3N0/a3BaT eNEKTPOYPESAN OT CTpaHa Ha geua uam B 6aM30CT 8o TAX, €
HeobxoaAnM BHUMaTENEH Haa30p.

6. M3KkntouBaiTe ypena OT M3TOYHMKA 33 3aXpaHBaAHE C e/IeKTPOEHEPrMa Torasa, KoraTto He ce
M3non3Ba M Npeam No4YnMcTBaHe.

7. He wvsnonseaiiTe ypean, KOUTO MMAT noBpeaM Ha Kabena waun wencena. AKo
3axpaHBaWmAT Kaben e nospeneH, Torasa TpabBa ga ce NogMeHW OT NPOU3BOAUTENA, OT
CepPBU3EH LEHTBHP UAM KBAanUDULUMPAHO AunLe.

8. He ocTaBalTe 3axpaHBalua Kaben ga BMCKM Hag pbba Ha macaTa WMAM BbpXy ropeLum
NOBbPXHOCTH.

9. He nocraBAinTe ypeaa BbpXy ropewim noBbpxHOCTU an B 6AM30CT 40 TAX.

10. He n3nos3BanTte ypeaa 3a Les, pa3inyHa oT Tasun, 38 KOATO € MPOEKTUPaH.

11. He TpsabBa Oa ce nocTaBAT B ypeda XPaHUTE/IHWM MPOAYKTU C MPEKAsSIEHO ToJIeMU
pasmepu, OMaKOBKM OT METANIHO (POAMO WMAN KYXHEHCKM npubopu, 3awoTo morat Aa
npeamsBMKaT NOXKap UAM TOKOB yaap.

12. Mo Bpeme Ha npoLleca Ha NpenuyaHe xA86bT MoXe Aa ce 3ananu. Nopagun Tasu NpuUYmHa
MO/A He M3Mnon3BaiTe ypeaa B 6/1M30CT 40 3ananMmu matepuann. CnassaiTe CTPUKTHO
MepKuTe 3a 6€30MacHOCT.

13. M3non3BaHeTO Ha aKcecoapu, HenpenopbyYaHU OT NPOU3BOAUTENA HA ypeda, MOXe Aa
NPUYMHU HapaHABaHMA.

14. He ce onuTtBaliTe ga U3BaxaaTe x/1a6a OT TocTepa, A0KATO € BK/OYEH.

15. Cnen npenuuaHe u3BaxganTe OUAMAKUTE XnA6 BHUMATENHO OT ypeda, 3a [Aa
npeaoTBpaTUTE HapaHABAHUATA.

16. To3sn ypen e obopyaBaH CbC LWencesn cbC 3a3emsiBaHe. Mons, yBepete ce, 4e
€/1eKTPUYECKUAT KOHTAKT OT BalleTo uauvie nma CbOTBETCTBALLO 3a3eMABAHE.

17. Ypepute He ca npeaHa3Ha4YeHM 33 U3M03BaHE Ypes BbHILIEH TAUMEP MW Ype3 cucTema
3a AUCTaHUMOHHO ynpaB/eHue.

18. YpeabT moxe Aa ce M3M0/3Ba OT Aela Ha Bb3pacT HaM-mManKo 8 roaMHu U oT Anua C
HamaneHn GU3MYECKNU, CETUBHU UIN YMCTBEHM CNOCOBHOCTM, MM C INMCa Ha AOCTaTbyeH
ONWT N NO3HAHWUA, CAMO aKo ca nog HabaaeHMe AN ca NONYYUAN YKa3aHUA BbB BPbH3KA C
M3noa3BaHETO Ha ypesa no 6e3onaceH HauyMH M ako pa3bupaTt onacHOCTUTE, KOMTO MOraT Aa
Bb3HUKHAT NpM M3Moa3BaHe Ha ypepa. [euata HAMAT MNpaBo Aa CUM MUrpaAaT € ypeaa.
MouyncTBaHETO M NoaApbiKKaTa He TpAGBa Aa ce M3BbPLIBAT OT Aela, OCBEH aKoO ca Ha
Bb3pacT Hali-Manko 8 rogmMHu 1 ca nog, HabaogeHue.

19. He ocrtaBsanTte ypega 1 HeroBus Kaben B 6AM30CT A0 Aeua Ha Bb3pacT No-masnka oT 8
roguHu.

20. BHMMaHwue: AKo uaniiknte xnab MMaT Ab/KMHA NO-Masika oT 85 mm, e Heobxoaumo aa
AencrTeate npennasAnBo ToraBa, KoraTo nssaxkaarte ¢puaninknte xnsb ot ypena, 3a Aa He ce
nsropure.

21. He nsnonsealite ypena Ha OTKpPUTO.

22. To3n ypea e npeAHa3HayYeH camo 3a AoMallHa ynoTpeba.

23. MNa3eTe Te3n UHCTPYKLUMN.
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JlocT 3a 3apeiicTBaHe

[pbKKa Ha TaBUUYKaTa 3a TPOXU PasmpassaBaHe

TaBuuKa 3a TpOXu MNpeTtonnaHe

AHynupaHe

ByTOH 3a peryavpaHe Ha npenuyaHeTo

Bcnepcraume Ha Nnpon3BoACTBEHUNA NpouUeC ypeabT MOXe da MMa ciean OT Macsio Uan Apyru
OCTaTbL M, KOUTO MOraT Aa o6pa3yBaT MUPU3IMU NPU NBPBUTE N3NON3BAHUA HA ypeada. ToBa e
HOPMa/IHO, @ MUPU3MUTE LWe N34e3HaT cnel HAKONIKO N3MN0N3BaHMA Ha ypeada. I'Ipenopquame
Bu ga cnassaTte CTPUKTHO OO0/THUTE UHCTPYKLUHNN.

18



http://www.heinner.com

www.heinner.com 715-850W, 220-240V, ~ 50/60Hz

e —

1. MoctaBeTe PunnnkmuTe xns86 B npouena 3a npennyaHe. Morat ga ce NocCTaBsaT
efHOBPeMeHHO age o¢uamMnku xnab. MoraT ga ce nocTaBAT B npouenute 3a
npennyaHe camo GUANIKN xnab ¢ HopMmanHu pasmepu.

3abenexkKa: MNpegym nbpeaTta ynotpeba Ha ypesa yBepeTe ce, Ye TaBUYKaTa 33 TPOXM €
No3MLUMOHMpPaHa Mo CbOTBETCTBALL, HAYMH.

2. BKAtoyeTe wencesa B KOHTAKTA.

3. 3. HactpoitTe byToHa 3a peryinMpaHe Ha MPEenuUYaHeTo, 3a Aa NOJydYuTe XKenaHus
LBAT Ha npeneyeHnTe PUANINKK XNa6. BYTOHBT 3a peryanpaHe Ha npenuyaHeTo nma 7
No3nuMM 3a HacTpomKa. MpeneyeHMAT xna6 NpyU HaM-HUCKATa NO3MUMA We Mma ban
UBAT, @ TO3M NMpPU Hall-BMCOKaTa NMO3ULUMA LWe MMa TbMHO Kadse uBaT. MoraT ga ce
nonyyaTt GUANNKKU xnA6 CbC 31aTUCT UBAT Ypes3 HacTpolKa Ha OyToHa 3a perysivMpaHe
Ha NpenuyaHeTo Ha nosnuma "4".

3abenexka: 1) MpenmMyaHeTo MoXe Aa 6bAe NO-MHTEH3UBHO BbPXY eaHa OT CTpaHuTe
Ha GUANIAKK xnsb.

2) Mpy NpoABAKUTENHO W3MON3BaHE Ha ypeda HMBOTO Ha MpenuyaHe Ha
dunuiikute xnab, KOMTO ca NOCTaBeHM B ypeda Npe3 MbpBUA LUKDB/ Ha NMPenuyaHe,
MoKe ga 6bae No-HUCKO OT TOBa Ha PUAMIAKUTE, KOUTO Ca NOCTAaBEHWU BNOCAEACTBMIE,
[0pPW aKo ce M3MNO0N3Ba CbLLOTO HMBO HA NpenuyaHe.

4. HatucHeTe BbpXy /ioCTa 3a 3a4elcTBaHe, A0KaTo ce ¢uKcupa. MHAMKATOpbT
"CANCEL" we cBeTHe M npouecbT Ha MpennyaHe uWe 3anoyHe. Toraea, KoraTo e
JOCTMIHaTa HacTpOeHaTa CTeneH Ha MpenuyaHe, NIOCTLT 3a 3a4eicTBaHe ce BAura
aBTOMATMYHO U MpernevyeHuaT X186 MoxKe Aa ce M3Bagu oT ypesa.
3abenexka: JlocTbT 3a 3ageicTBaHe ce ¢GMKCMpa camo ToraBa, Korato ypeabT e
CBbp3aH KbM M3TOYHMKA 33 3aXPaHBaHe C e/IeKTPOeHeprus.

5. MNo Bpeme Ha npoueca Ha nNpenuyaHe MOoxe aa ce Habogasa uBeTa Ha GUAUIKUTE.
AKO UBETBT Ha PUANNKUTE € TO3U, KOWTO € XKeslaH, MOXKEeTe 4a NPeKbCHeTe NpoLeca Ha
npenuyaHe Yypes HaTUCKaHe Ha 6yToHa "CANCEL" BbB BCEKM MOMEHT.

6. AKO xn1s50bT € M3BadeH OT XJaAW/HMKA, HacTpouTe OyTOHa 3a peryiMpaHe Ha
npennyYaHeTo Ha enaHoTo HMBO. HaTUCHeTe BbPXY SI0CTA 3a 3a4€elCTBaHe, AOKATO ce
duKenpa, cnen ToBa HaTucHete bytoHa "DEFROST" M MHAMKATOPBT, KOUTO CbOTBETCTBA
Ha Tasn QyHKuMA, We cBeTHe. Mo To3M HauMH MOXKeTe Aa MOyYMTe ¥KeNaHOTO HUBO Ha
npenunyaHe Ha GpuUAnnKKTe xN6.

7. AKo XenaeTe fa npeTonauTe CTyaeH npernedyeH xnsb, HaTUCHETe BbPXY JioCTa 3a
3agelicTBaHe, AoKaTo ce ¢uKcupa, cneg ToBa HatucHete 6ytoHa "REHEAT" u
WMHOMKATOPBbT, KOWTO CbOTBETCTBA Ha TasuM ¢yHKUMA, we cBeTHe. [lpouechbT Ha
npetonsiaHe Ha ¢GUAUMKUTE We 3anoyHe. JIocTbT 3a 3a4eiCTBaHe LWe ce BAUrHe
aBTOMATMYHO MPW MPUKIOYBAHE HA NPOLLECA Ha NPeTonsHe.
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1. OTcTpaHeTe BCUYKM 3aLMTHM ONaKOBKM Npean M3nos3BaHe Ha ypeaa.

2. AKo 3anoyHe ga M3n13a AUM oT TocTepa, HaTucHeTe 6yToHa "CANCEL", 3a ga uskaouunte
BeAHara npoueca Ha npenuyaHe.

3. NpeaoTtepaTeTe NpennYaHeTo Ha XpPaHW CbC CbCTaBKM, KOUTO MOraT Aa ce Pa3ToNnAT BbB
BbTpeLlHaTa CTpaHa Ha ypeAaa, KaTo Hanpumep Kpase macho.

4. He ce onuTBaiiTe Aa M3BaguTe xna6, KOMTO e 6AOKMpaH B NpoLenuTe 3a nNpenuyaHe,
npeau ga cte U3KAYMAM ypeda OT M3TOYHMKA 3a 3aXpaHBaHe C efleKTpoeHeprua. Yeepere
ce, Ye He NoBpeXaaTe BbTPELWHNA MeXaHN3bM UK HarpesaTenuTe Torasa, Korato
nsBaxkaate opuaninkuTe xna6 ot ypeaa.

5. MoraT ga ce nocTaBAT B NpoLenuTte 3a npenuyaHe camo GUANMKK Xna6 ¢ HoOpManHu
pasmepu.

S

1. Mpean NnouncTBaHe yBepeTe Ce, Ye ypeabT € U3K/IoYEH OT U3TOYHMKA 3a 3aXpaHBaHe C
€/1eKTPOEHEPTUA U Ye e U3CTUHAN HaMb/IHO.

2. M36bplueTe BbHLWHATA YacT Ha ypeaa CbC Cyxa M MeKa Kbpna.

3. M3BageTe TaBMUKaTa 3a TPOXM OT A0NIHATA CTPaHa Ha ypeaa M nsnpasHete . AKO ypeabT
Ce M3Mno/3Ba YecTo, TaBMYKaTa 3a TPOXM TPAbBa A4a ce M3npasBa Hal-MasKko eguH NbT
cefMUYHO. YBepeTe ce, Ye TaBMYKaTa 3a TPOXM € MOHTMpPaHa No CbOTBETCTBALL, HAYMH Npeau
[a 1U3non3eaTe OTHOBO ypeaa.

4, ToraBa, KoraTo He M3Mon3BaTe ypeaa, Uiv Npy HEroBoTO CKAaANPaHE 3aXpaHBaWMAT

Kaben moxe aa 6bae HaBUT NoA OCHOBaTa Ha ypeaa. /
\

| VIIL TEXHUMECKM JAHHM.

MowHocTt 715-850W
3axpaHBaHe C eNleKTpoeHeprusa 220-240V, 50-60Hz
LUsar BuHeHo4yepBeH
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MSXB'prIﬂHe Ha oTnaabuuTe NO HAa4YUH, OTTOBOPEH 3a OKOJ/IHATa cpeAaa

Mo:KeTe fa NOMOrHeTe 3a ona3BaHeTo Ha OKosHaTa cpeal
Mons cnasBsaiiTe mecTHUTe pasnopeabu: MpegaiitTe HEPYHKLMOHMPALLOTO eneKkTpuyecko obopyasaHe

Ha LUEeHTbP 3a C'b6VIpaHE Ha OTNaAbuU OT e/IEKTPUYECKO o6opyp,BaHe.

©

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha KomnaHuata Network One Distribution SRL.
OcTaHannTe TbProBCKM MapKM M HAaMMEHOBAHMATA Ha MPOAYKTUTE Ca TbProBCKU MApPKU UK

perncTpupaHmn TbProBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM MpUTEXKaTeNu.

HuTo egHa yacT oT cneumduKkaunnTe He moxe A3 O6bAe Bb3NPOU3BENKAAHA NOA KaKBATO M Aa e
dopma wuan cpeactso, WAM UM3MOJI3BaHA 3a MOJy4yaBaHe Ha MPOM3BOAHM KaTo MNpeBoAaM,
TpaHchopmaumm mam agantauuu, 6e3 npeaBapuUTeNHOTO cbrnacve Ha Komnanuata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro
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To3M NpOAyKT e MpPOeKTMpaH W Mpou3BeAeH B CbOTBETCTBME CbC CTaH4APTUTE M HOPMUTE Ha

EsponelickaTta obuwHoCT.

BHocuTen: Network One Distribution
yn. Mapyen AHky Ne 3-5, bykypewt, PymbHua

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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CHARM
KENYERPIRITO
Modell: TP-1000BG

o Kenyérpiritd
o Teljesitmény: 715-850W
e Szin: Burgundy
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Koszonjik, hogy megvasarolta termékiinket!

T ——

A késziilék haszndlata elétt olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikényvet, és érizze meg késébbi
tanulmdnyozdsra.

A kézikonyvet azért szerkesztettik, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék tizembe helyezésére,
hasznalatdra és karbantartdsdra vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A készilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, az lizembe helyezés és hasznalat el6tt kérjik,
olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikonyvet.

. J

Il. AZ ON CSOMA

> Kenyérpirito
» Hasznalati itmutatoé

B > Jotallasi jegy
N
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Az elektromos késziilékek hasznalatakor tartsa be az aldbbi el6vigydzatossagi intézkedéseket:
1. Olvasson el minden utasitdst.

2. Gy6z6djon meg, hogy az aramforras fesziiltsége megfelel a késziiléken taldlhaté muszaki
adatokat tartalmazé cimkén feltiintetett fesziiltségértékkel.

3. Ne érintse meg a forré fellleteket. Csak a karokat és a kapcsolékat haszndlja.

4. Az aramités elkeriilése végett ne helyezze a készilék kdbelét, dugaszat, vagy a
késziiléktestet vizbe, vagy egyéb folyadékba.

5.Amikor a villamos berendezés haszndlata gyerekek altal vagy azok kozelében torténik,
felnGttek altali folyamatos felligyelet sziikséges.

6. Amennyiben nem hasznaljak vagy annak tisztitdsa esetén, a berendezés csatlakoztatdjat
tavolitsa el a villamos haldzatbdl.

7. Ne hasznaljon olyan eszkézoket, amelyek kart tehetnek a kabelben vagy a csatlakozdban.
Ha a tdpkabel sériilt, azt a gyarténak, egy mdrkaszerviznek, vagy egy szakképzett személynek
kell kicserélnie.

8. Ne hagyja a tapkabelt szabadon lelédgni a munkapultrdl, vagy forré felliletek folott.

9. Ne helyezze a késziiléket forré felliletekre vagy azok kozelébe.

10. Ne haszndlja a késziiléket egyéb célokra, mint amire tervezték.

11. Ne helyezzen a készllékbe nagyméretl élelmiszereket, fémfdlia csomagoldéanyagokat
vagy konyhaeszkdzoket, mert tiizet vagy aramutést idézhetnek elé.

12. A piritasi folyamat alatt a kenyér kigyulladhat. Ezért kérjik, hogy a késziiléket ne
hasznalja gyulékony anyagok kozelében. Tartsa be szigordan a biztonsagi intézkedéseket.

13. A készulék gyartdja altal nem javasolt tartozékok hasznalata sériiléseket okozhat.

14. A piritd késziilék Gizemelése kdzben ne prébalja meg kivenni a kenyeret.

15. Piritds utdn, a sérilések elkeriilése érdekében o&vatosan emelje ki a kenyeret a
késziilékbdl.

16. Ez a késziilék egy foldeléses dugasszal van ellatva. Kérjik, gy6z6djon meg, hogy a
lakasaban levd csatlakozdaljzat a megfelel6 foldeléssel van ellatva.

17. A késziilékek nem hasznalhatok kiils6 id6zit6 vagy tavirdnyitd rendszer segitségével.

18. A késziiléket 8 év folotti gyermekek, csokkent fizikai, érzéki vagy szellemi képességekkel,
gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkez6k csak akkor haszndlhatjak, ha fellgyelik, vagy
felkészitik 6ket a készlilék biztonsagos hasznalatdra, és ha megértik a késziilék hasznalataval
jaré veszélyeket. Tilos gyermekeknek a késziilékkel jatszani. A készilék tisztitasat és
karbantartasat nem végezhetik gyermekek, kivéve, ha legaldbb 8 évesek, és felligyelve
vannak.

19. Ne hagyja a készliléket és huzalat 8 éven aluli gyermekek keze ligyébe.

20. Figyelem: 85 cm-nél hosszabb kenyérszeletek esetén kenyérszeletek késziilékbél vald
kiemelésénél dvatosan cselekedjen, hogy ne égesse meg magat.

21. Ne haszndlja a kenyérpiritét a szabadban.

22. A készllék kizardlag haztartdsi hasznalatra alkalmas.

23. Orizze meg ezeket az utasitasokat.
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Leereszt6 kar

Kenyérmorzsatalca fogantyu Kiolvaszté gomb

Kenyérmorzsatalca Ujramelegité gomb

Folyamatmegszakité gomb

Piritasi szint beallité gomb

A gyartasi folyamat kovetkezményeként a készlilék olajnyomokat vagy mas Uledéket
tartalmazhat, amelyek a készllék els6 Uzemeltetésekor szagokat bocsathatnak ki. Ez
természetes dolog, a szagok pedig a késziilék néhany hasznalatat kbvetSen eltlinnek. Ajanljuk,
hogy szigoruan tartsa be az aldbbi utasitdsokat.
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1. Helyezze be a kenyérszeleteket a piritd nyildsokba. Egyszerre két szelet kenyeret
helyezhet be. A piritd nyildsokba csak a megszabott méretli kenyérszeletek
helyezhet6k be.

Megjegyzés: A készilék haszndlata el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy megfelelGen
helyezte el a kenyérmorzsa talcat.

2. Dugja be a dugaszt a csatlakozdaljzatba.

3. A piritott kenyérszeletek kivant szinének elérése érdekében allitsa be a piritasi szint
bedllité gombot. A piritasi szint bedllitd gombnak 7 fokozata van. Az alsé fokozaton a
piritott kenyér szine fehér, a felsé fokozaton pedig sotét barna lesz. Ha a piritdsi szint
bedllité gombot a ,4” fokozatra allitja, a kenyérszeletek aranysarga szin(re pirulnak.
Megjegyzés: 1) A piritasi szint a kenyérszeletek egyik felén erGteljesebb lehet.

2) A készilék folytonos haszndlata esetén, az elsé ciklusban a késziilékbe
helyezett kenyérszeletek kevésbé piritddnak meg, mint a kés6bb behelyezettek, még
akkor is, ha ugyanazt a piritd szintet haszndlta.

4. Nyomja meg rogziilésig a leereszt6 kart. A CANCEL kijelzd vilagitani kezd, a piritasi
folyamat pedig elkezd6dik. A kivant piritasi fokozat elérésekor a leereszté kar
automatikusan felemelkedik, és a piritott kenyérszelet kivehet6 a késziilékbdl.
Megjegyzés: A leereszt6 kar csak akkor rogzithet6, ha az dramforrdshoz van
csatlakoztatva.

5. A piritasi folyamat alatt megfigyelhet6 a szeletek szine. Ha a kenyérszeletek elérték
a kivant szint, a ,CANCEL” gomb megnyomadsaval barmikor megszakithatja a piritdsi
folyamatot.

6. Ha a kenyeret h(tdszekrénybdl vette ki, a piritas ellenérz6 gombot dllitsa a kivant
szintre. Nyomja meg rogziilésig a leereszt6 kart, majd nyomja meg a ,DEFROST”
gombot, az ehhez az lizemmddhoz tartozd kijelzd pedig vilagitani kezd. gy, elérheti a
kenyérszeletek kivant piritasi szintjét.

7. Ha hideg piritott kenyeret kivan felmelegiteni, nyomja meg rogziilésig a leereszt6
kart, majd nyomja meg a ,REHEAT” kapcsolégombot, az ehhez az (izemmddhoz
tartozo kijelz6 pedig vilagitani kezd. A szeletek Ujramelegitési folyamata elkezd6dik. Az
Ujramelegitési folyamat befejezésekor a leereszt6 kar automatikusan felemelkedik.
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1. A késziilék Gzembe helyezése el6tt tavolitsa el a véd6 csomagolasokat.

2. Ha a kenyérpirito flistot kezd kibocsatani, a piritasi folyamat azonnali leallitasaért nyomja
meg a ,,CANCEL"” gombot.

3. Keriilje az olyan hozzavaldt tartalmazé élelmiszerek piritdsat, amelyek a késziilék
belsejében megolvadhatnak, mint példaul a vaj.

4. A piritasi nyildsokba beszorult kenyeret ne prébdalja meg kiemelni a késziilék tapforrasrol
valé lecsatlakoztatdsa el6tt. A kenyérszeletek késziilékbél vald kiemelésekor gy6z6djon meg,
hogy nem karositsa a bels6 szerkezetet vagy a melegit6 elemeket.

5. A piritasi nyildsokba csak a megszabott méret(i kenyérszeletek helyezheték be. /

\\

| Vil TISZTITAS ES KARBANTARTAS.

1. Tisztitas el6tt gy6z6djon meg, hogy a késziiléket lekapcsolta a tapforrasrol, és hogy
teljesen kihdilt.

2. A késziilék kiilsejét egy puha, szaraz ronggyal torolje meg.

3. Vegye ki a kenyérmorzsa talcat a késziilék alsd részébdl és Uritse ki. A késziilék gyakori
haszndlata esetén a kenyérmorzsa talcat hetente legalabb egy alkalommal Uritse ki. A
késziilék ujbdli haszndlata el6tt gy6z6djon meg, hogy megfelel6en helyezte vissza a
kenyérmorzsa talcat.

4. A késziilék nem haszndlata vagy taroldsa esetén a tapvezetéket betekerheti a késziilék

talpazata ala. /
\

Teljesitmény 715-850W
Tapfesziiltség 220-240V, 50-60Hz
Szin Burgundy
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A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikéd6 elektromos berendezéseket a haszndlt

elektromos hulladékokat gyUijté kbzpontba szolgdltassa be.

©
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A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtoklok altal bejegyzett

markanevek.

A mUszaki leirasok egyik része sem reprodukalhaté semmilyen formaban és semmilyen médon, és
nem hasznalhatd fel forditasra, atvaltoztatasra vagy alkalmazasra a NETWORK ONE DISTRIBUTION

tarsasag elGzetes belegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro
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A terméket az Eurdpai Kbzosség elSirasainak és jogszabalyainak megfelelGen tervezték és gyartottdk.

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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